
RAHVUSVAHELISTE LEPINGUTEGA LOODUD ORGANITE 
VASTU VÕETUD AKTID 

EUROOPA ÜHENDUSE JA ŠVEITSI KONFÖDERATSIOONI VAHELISE VASTAVUSHINDAMISE 
VASTASTIKUSE TUNNUSTAMISE KOKKULEPPEGA LOODUD KOMITEE OTSUS nr 1/2014, 

1. aprill 2014, 

surveanumaid käsitleva 6. peatüki ja ehitustooteid käsitleva 16. peatüki muutmise ning 1. lisas loet­
letud õigusaktide viidete ajakohastamise kohta 

(2014/379/EL) 

KOMITEE, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse ja Šveitsi Konföderatsiooni vahelist vastavushindamise vastastikuse tunnustamise 
kokkulepet (edaspidi „kokkulepe”), eriti selle artikli 10 lõikeid 4 ja 5 ning artikli 18 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1)  Euroopa Liit on vastu võtnud uue direktiivi transporditavate surveseadmete kohta (1) ning Šveits on muutnud 
oma õigus- ja haldusnorme, mida loetakse kokkuleppe artikli 1 lõike 2 alusel eespool nimetatud Euroopa Liidu 
õigusaktile vastavaks. 

(2)  Nende arengute arvesse võtmiseks tuleb 1. lisa 6. peatükki „Surveanumad” muuta. 

(3)  Euroopa Liit on võtnud vastu uue määruse ehitustoodete kohta, (2) (edaspidi „ehitustoodete määrus”). 

(4)  Šveitsi ehitustooteid käsitlevad õigusaktid (föderaalseadus ja määrus ehitustoodete kohta) on praegu muutmisel; 
samas Šveitsi määrus akrediteerimise ja määramise kohta, (3) millega kehtestatakse asjakohased raamnõuded 
Šveitsi vastavushindamisasutuste akrediteerimiseks ja määramiseks, juba kehtib. 

(5)  1. lisa 16. peatükki „Ehitustooted” tuleks esiteks muuta selleks, et kajastada ehitustoodete määruse vastuvõtmist 
Euroopa Liidu poolt ning et võimaldada kokkuleppeosalistel vahepealsel perioodil kuni Šveitsi vastavate õigusakti­
de vastuvõtmiseni tunnistada vastastikku vastavushindamistulemusi, mis tõendavad vastavust ehitustoodete 
määrusele; kui ehitustoodete määrusele vastavad Šveitsi õigusaktid on vastu võetud, asendavad kokkuleppeosa­
lised selle muudatuse uue muudatusega, mis kajastab nii ehitustoodete määruse kui ka vastava läbivaadatud Šveitsi 
õigusakti vastuvõtmist. Käesoleva otsuse eesmärk on tagada vastavushindamisasutuste tegevuse järjepidevus sellel 
vahepealsel perioodil ja see ei takista kokkuleppe artikli 1 põhimõtete rakendamist. 
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(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2010/35/EL, 16. juuni 2010, transporditavate surveseadmete kohta ja millega tunnistatakse 
kehtetuks nõukogu direktiivid 76/767/EMÜ, 84/525/EMÜ, 84/526/EMÜ, 84/527/EMÜ ja 1999/36/EÜ (ELT L 165, 30.6.2010, lk 1). 

(2) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 305/2011, 9. märts 2011, millega sätestatakse ehitustoodete ühtlustatud turustustingi­
mused ning tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 89/106/EMÜ (ELT L 88, 4.4.2011, lk 5). 

(3) 17. juuni 1996. aasta määrus Šveitsi akrediteerimissüsteemi ning katselaborite ja vastavushindamisasutuste määramise kohta 
(RO 1996 1904), viimati muudetud 1. juunil 2012 (RO 2012 2887) 



(6)  Kokkuleppe artikli 10 lõikes 5 on sätestatud, et komitee võib ühe kokkuleppeosalise taotlusel muuta kokkuleppe 
lisasid, 

ON TEINUD JÄRGMISE OTSUSE:  

1. Kokkuleppe 1. lisa 6. peatükki „Surveanumad” muudetakse vastavalt käesoleva otsuse A liites sätestatule. 

2. Šveitsi Konföderatsioon aktsepteerib ehitustoodete määruse nõuetega kooskõlas tegutsevate ELi tunnustatud vastavus­
hindamisasutuste vastavushindamistulemusi. Euroopa Liit aktsepteerib ehitustoodete määruse nõuetega kooskõlas 
tegutsevate Šveitsi tunnustatud vastavushindamisasutuste vastavushindamistulemusi kuni 16. peatüki muutmiseni 
pärast vastava Šveitsi õigusakti vastuvõtmist. 

Kokkuleppe 1. lisa 16. peatükki „Ehitustooted” muudetakse vastavalt käesoleva otsuse B liites sätestatule ja seda kohal­
datakse vahepealsel perioodil kuni vastava muudatuse tegemiseni.  

3. Kokkuleppe 1. lisa muudetakse vastavalt käesoleva otsuse C liites sätestatule.  

4. Käesolev otsus on koostatud kahes eksemplaris ja sellele kirjutavad alla komitee esindajad, kes on volitatud tegutsema 
lepinguosaliste nimel. Käesolev otsus jõustub viimase allkirja andmise kuupäeval. 

Šveitsi Konföderatsiooni nimel 
Christophe PERRITAZ 

Bern, 1. aprill 2014  

Euroopa Liidu nimel 
Fernando PERREAU DE PINNINCK 

Brüssel, 1. aprill 2014   
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A LIIDE 

1. lisas „Tootmissektorid” tuleb 6. peatükk „Surveanumad” kustutada ja asendada järgmisega: 

„6. PEATÜKK 

SURVEANUMAD 

I JAGU 

Õigus- ja haldusnormid 

Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid 

Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/105/EÜ, 16. september 2009, lihtsate 
surveanumate kohta (ELT L 264, 8.10.2009, lk 12), viimati muudetud Euroopa Parla­
mendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 1025/2012, 25. oktoober 2012 (ELT L 316, 
14.11.2012, lk 12).  

2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 97/23/EÜ, 29. mai 1997, surveseadmeid käsit­
levate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 181, 9.7.1997, lk 1), viimati 
muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 1882/2003, 29. september 
2003 (ELT L 284, 31.10.2003, lk 1).  

3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2010/35/EL, 16. juuni 2010, transporditavate 
surveseadmete kohta ja millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiivid 76/767/EMÜ, 
84/525/EMÜ, 84/526/EMÜ, 84/527/EMÜ ja 1999/36/EÜ (ELT L 165, 30.6.2010, lk 1), 
edaspidi „direktiiv 2010/35/EL”  

4. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2008/68/EÜ, 24. september 2008, ohtlike 
kaupade siseveo kohta (ELT L 260, 30.9.2008, lk 13). 

Šveits 100. 12. juuni 2009. aasta föderaalseadus toodete ohutuse kohta (RO 2010 2573)  

101. 19. mai 2010. aasta määrus toodete ohutuse kohta (RO 2010 2583), viimati muudetud 
15. juunil 2012 (RO 2012 3631)  

102. 20. novembri 2002. aasta määrus lihtsate surveanumate ohutuse kohta (RO 2003 107), 
viimati muudetud 19. mail 2010 (RO 2010 2583)  

103. 20. novembri 2002. aasta määrus surveseadmete ohutuse kohta (RO 2003 38), viimati 
muudetud 19. mail 2010 (RO 2010 2583)  

104. 31. oktoobri 2012. aasta määrus ohtlike kaupade mahutite ja turujärelevalve kohta 
(RO 2012 6607)  

105. 29. novembri 2002. aasta määrus ohtlike kaupade maanteetranspordi kohta 
(RO 2002 4212), viimati muudetud 31. oktoobril 2012 (RO 2012 6535 ja 6537)  

106. 31. oktoobri 2012. aasta määrus ohtlike kaupade raudtee- ja köisteetranspordi kohta 
(RO 2012 6541)  

II JAGU 

Vastavushindamisasutused 

Käesoleva kokkuleppe artikli 10 alusel loodud komitee koostab vastavushindamisasutuste loetelu ja ajakohastab seda 
kokkuleppe artiklis 11 kirjeldatud korras. 
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III JAGU 

Määrajaasutused 

Käesoleva kokkuleppe artikli 10 alusel loodud komitee koostab nende määrajaasutuste loetelu, millest kokkuleppeosa­
lised on teda teavitanud, ning ajakohastab seda. 

IV JAGU 

Vastavushindamisasutuste määramisega seotud erieeskirjad 

Vastavushindamisasutuste määramisel järgivad määrajaasutused kokkuleppe 2. lisas esitatud üldpõhimõtteid ja direktiivi 
2009/105/EÜ III lisas, direktiivi 97/23/EÜ IV või V lisas või direktiivi 2010/35/EL 4. peatükis sätestatud hindamiskritee­
riume. 

V JAGU 

Täiendavad sätted  

1. Lihtsad surveanumad ja surveseadmed 

Loetakse piisavaks, kui tootjad, nende volitatud esindajad või nende puudumisel toodete turuleviimise eest vastutavad 
isikud säilitavad tehnilisi dokumente, mida riigiasutused nõuavad kontrollimiseks, ühe kokkuleppeosalise territoo­
riumil vähemalt kümne aasta jooksul alates toote viimasest valmistamiskuupäevast. Kokkuleppeosalised kohustuvad 
edastama teise kokkuleppeosalise asutuste taotlusel neile kõik asjakohased dokumendid.  

2. Transporditavad surveseadmed  

1. Turulepääs 

1.  Vastavalt direktiivile 2010/35/EL või vastavale Šveitsi õigusaktile märgib volitatud esindaja vastavussertifikaadile 
oma nime ja aadressi. Kõnealuse kohustuse täitmisel tähendab „volitatud esindaja” Euroopa Liidu või Šveitsi 
territooriumil asuvat füüsilist või juriidilist isikut, kes on saanud tootjalt kirjaliku volituse tegutseda tema nimel 
kindlaksmääratud ülesannetes. 

2.  Vastavalt direktiivile 2010/35/EL või vastavale Šveitsi õigusaktile märgib importija vastavussertifikaadile või 
lisab sellele oma nime ja kontaktaadressi. Kõnealuse kohustuse täitmisel tähendab „importija” Euroopa Liidu 
või Šveitsi territooriumil asuvat füüsilist või juriidilist isikut, kes laseb kolmandast riigist pärit transporditavaid 
surveseadmeid või nende osi Euroopa Liidu või Šveitsi turule. 

3.  Lõigete 1 ja 2 kohaldamisel loetakse piisavaks, kui mainitud on kas importijat või volitatud esindajat.  

2. Tehnilist dokumentatsiooni käsitlev teabevahetus ja parandusmeetmeid käsitlev koostöö 

Šveitsi või liikmesriigi ettevõtjad esitavad Šveitsi või liikmesriigi pädeva riikliku asutuse põhjendatud taotluse 
korral kogu teabe ja dokumendid, mis on vajalikud, et tõendada transporditava surveseadme vastavust direktiivi 
2010/35/EL või vastava Šveitsi õigusakti nõuetele kõnealusele ametiasutusele kergesti arusaadavas keeles või inglise 
keeles. Importijad teevad kõnealuse asutuse taotlusel temaga koostööd meetmete võtmiseks nende poolt turule 
lastud transporditavate surveseadmetega kaasneva ohu kõrvaldamiseks. 
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3. Ettevõtjate tuvastamine 

Ettevõtjad esitavad liikmesriigi või Šveitsi turujärelevalveasutusele nõudmise korral vähemalt kümne aasta kohta teabe, 
mille alusel on võimalik tuvastada järgmist: 

a)  iga ettevõtja, kes on neile tarninud transporditavaid surveseadmeid; 

b)  iga ettevõtja, kellele nad on tarninud transporditavaid surveseadmeid.  

4. Turujärelevalveasutuste vastastikune abistamine 

Et tagada tõhus koostöö liikmesriigis või Šveitsis asuvaid ettevõtjaid puudutavate meetmete osas, abistavad liikmesrii­
kide ja Šveitsi turujärelevalveasutused üksteist piisaval määral, edastades teavet või dokumente, korraldades asjakoha­
seid uurimisi või võttes muid asjakohaseid meetmeid ning osaledes teiste kokkuleppeosaliste algatatud uurimistes.  

5. Siseriiklikul tasandil riski kujutavate transporditavate surveseadmetega tegelemise menetlus 

1.  Vastavalt käesoleva kokkuleppe artikli 12 lõikele 4, kui ühe liikmesriigi või Šveitsi turujärelevalveasutused on 
võtnud meetmeid või kui neil on piisavalt põhjust arvata, et käesoleva peatüki reguleerimisalasse jäävate transpor­
ditavate surveseadmetega kaasneb risk inimeste tervisele või ohutusele või muudele direktiiviga 2010/35/EL või 
asjakohase Šveitsi õigusaktiga hõlmatud avaliku huvi kaitsega seotud aspektidele, ja kui nad on seisukohal, et 
mittevastavus ei piirdu üksnes nende riigi territooriumiga, siis teavitavad nad komisjoni, teisi liikmesriike ja Šveitsi 
viivitamata 

—  hindamistulemustest ja meetmetest, mille võtmist nad ettevõtjalt on nõudnud; 

—  juhul kui asjaomane ettevõtja ei võta piisavaid parandusmeetmeid, asjakohastest ajutistest meetmetest, mis on 
võetud et keelata või piirata transporditavate surveseadmete kättesaadavaks tegemist nende siseriiklikul turul, 
seadmed turult kõrvaldada või tagasi võtta. 

2.  See teave hõlmab kõiki teadaolevaid üksikasju, eelkõige mittevastavate transporditavate surveseadmete kindlaks 
tegemiseks vajalikku teavet, seadmete päritolu, väidetava mittevastavuse ja riski olemust, võetud siseriiklike meet­
mete iseloomu ja kestust, samuti asjaomase ettevõtja esitatud seisukohti. Lisaks tuleb märkida, kas mittevastavus 
on tingitud ühest järgmisest asjaolust: 

—  transporditavad surveseadmed ei vasta nõuetele, mis on seotud inimeste tervise ja ohutusega või muude I jaos 
nimetatud õigusaktides sätestatud avaliku huvi kaitsega seotud aspektidega, või 

—  puudused on seotud I jaos nimetatud õigusaktides osutatud standardite või tehniliste eeskirjadega. 

3.  Šveits või liikmesriigid, kes ei ole menetluse algatajad, teavitavad viivitamatult komisjoni ja teisi riigiasutusi võetud 
meetmetest ja muust nende käsutuses olevast täiendavast teabest seoses asjaomaste transporditavate surveseadmete 
mittevastavusega. 

4. Liikmesriigid ja Šveits tagavad, et asjaomaste transporditavate surveseadmete suhtes võetakse viivitamatult asja­
kohased piiravad meetmed, nagu näiteks transporditavate surveseadmete viivitamatu kõrvaldamine nende turult. 

5.  Šveits teatab oma turujärelevalveasutuste kontaktandmed ning kõik nende muudatused Euroopa Liidule käesoleva 
kokkuleppe artikli 10 alusel asutatud komitee kaudu.  

6. Kaitsemeetmete menetlus 

Kui Šveits või liikmesriik ei ole nõus teavitatud siseriikliku meetmega, siis teavitab ta Euroopa Komisjoni oma vastu­
väidetest. 
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1. Siseriiklikele meetmetele esitatavad vastuväited 

Kui 5. punkti lõikes 3 sätestatud menetluse lõppedes esitab liikmesriik või Šveits liikmesriigi või Šveitsi võetud 
meetmele vastuväiteid või kui Euroopa Komisjon arvab, et siseriiklik meede on I jaos osutatud asjakohaste õigu­
saktidega vastuolus, siis alustab Euroopa Komisjon viivitamatult konsulteerimist liikmesriikide, Šveitsi ja asjaomase 
ettevõtja või asjaomaste ettevõtjatega ja hindab siseriiklikku meedet, et määrata kindlaks, kas meede on põhjen­
datud või mitte. Kui siseriiklik meede loetakse 

— põhjendatuks, siis võtavad kõik liikmesriigid ja Šveits vajalikud meetmed, et tagada mittevastavate transpordita­
vate surveseadmete kõrvaldamine oma turult, ja teavitavad sellest komisjoni; 

—  põhjendamatuks, siis peab asjaomane liikmesriik või Šveits selle tühistama.  

2. Eriarvamused kokkuleppeosaliste vahel 

Kui kokkuleppeosaliste vahel on eriarvamusi, saadetakse küsimus edasi ühiskomiteele, kes teeb otsuse sobiva 
menetluse kohta ning võib sealhulgas otsustada korraldada ekspertuuringu. 

Kui komitee peab meedet: 

—  põhjendatuks, siis võtavad kokkuleppeosalised vajalikud meetmed, et tagada mittevastavate transporditavate 
surveseadmete kõrvaldamine oma turult; 

—  põhjendamatuks, siis peab liikmesriik või Šveits selle tühistama.  

7. Transporditavate surveseadmete vaba liikumine 

Ilma et see mõjutaks lõigetes 3 ja 4 sätestatud menetlusi, ei keela, piira ega takista ükski liikmesriik ega Šveits oma 
territooriumil I jaos nimetatud õigusaktidele vastavate transporditavate surveseadmete vaba liikumist, turul kättesaada­
vaks tegemist ega kasutamist.”  
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B LIIDE 

1. lisas „Tootmissektorid” tuleb 16. peatükk „Ehitustooted” kustutada ja asendada järgmisega: 

„16. PEATÜKK 

EHITUSTOOTED 

I JAGU 

Õigus- ja haldusnormid 

Artikli 1 lõigetega 1 ja 2 reguleeritud õigusnormid 

Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 305/2011, 9. märts 2011, millega sätes­
tatakse ehitustoodete ühtlustatud turustustingimused ning tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu direktiiv 89/106/EMÜ (ELT L 88, 4.4.2011, lk 5).   

Rakendusmeetmed  

2. Komisjoni otsus 94/23/EÜ, 17. jaanuar 1994, Euroopa tehnilise tunnustuse ühiste menet­
luseeskirjade kohta (EÜT L 17, 20.1.1994, lk 34).  

2.a Komisjoni otsus 94/611/EÜ, 9. september 1994, ehitustooteid käsitleva direktiivi 
89/106/EMÜ artikli 20 rakendamise kohta (EÜT L 241, 16.9.1994, lk 25).  

2.b Komisjoni otsus 95/204/EÜ, 31. mai 1995, ehitustooteid käsitleva nõukogu direktiivi 
89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 rakendamise kohta (EÜT L 129, 14.6.1995, lk 23).  

3. Komisjoni otsus 95/467/EÜ, 24. oktoober 1995, ehitustooteid käsitleva nõukogu direk­
tiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 rakendamise kohta (EÜT L 268, 10.11.1995, lk 29).  

4. Komisjoni otsus 96/577/EÜ, 24. juuni 1996, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta paiksete kustutussüstee­
mide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 254, 8.10.1996, lk 44).  

5. Komisjoni otsus 96/578/EÜ, 24. juuni 1996, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta sanitaarseadmete nõue­
tele vastavuse tõendamisel (EÜT L 254, 8.10.1996, lk 49).  

6. Komisjoni otsus 96/579/EÜ, 24. juuni 1996, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta liikluskorraldusvahendite 
nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 254, 8.10.1996, lk 52).  

7. Komisjoni otsus 96/580/EÜ, 24. juuni 1996, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta rippfassaadi monteerita­
vate paneelide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 254, 8.10.1996, lk 56).  

8. Komisjoni otsus 96/581/EÜ, 24. juuni 1996, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta geotekstiilide nõuetele 
vastavuse tõendamisel (EÜT L 254, 8.10.1996, lk 59). 
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9. Komisjoni otsus 96/582/EÜ, 24. juuni 1996, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta ehitusklaaspaketisüstee­
mide ja betoonis kasutamiseks mõeldud metallankrute nõuetele vastavuse tõendamisel 
(EÜT L 254, 8.10.1996, lk 62).  

10. Komisjoni otsus 96/603/EÜ, 4. oktoober 1996, millega kehtestatakse A klassidesse 
„Põlengut mittesoodustavad tooted” kuuluvate toodete nimekiri, mis on ette nähtud 
ehitustooteid käsitleva nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artiklit 20 rakendavas otsuses 
94/611/EÜ (EÜT L 267, 19.10.1996, lk 23).  

11. Komisjoni otsus 97/161/EÜ, 17. veebruar 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta betoonis kergsüs­
teemide fikseerimiseks mõeldud metallankrute nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 62, 
4.3.1997, lk 41).  

12. Komisjoni otsus 97/176/EÜ, 17. veebruar 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta puitkonstruktsioo­
nide ja lisatoodete nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 73, 14.3.1997, lk 19).  

13. Komisjoni otsus 97/177/EÜ, 17. veebruar 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta müüriladumisel 
kasutamiseks mõeldud metallist injekteerimisankrute nõuetele vastavuse tõendamisel 
(EÜT L 73, 14.3.1997, lk 24).  

14. Komisjoni otsus 97/462/EÜ, 27. juuni 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta puidupõhiste paneelide 
nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 198, 25.7.1997, lk 27).  

15. Komisjoni otsus 97/463/EÜ, 27. juuni 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta betooni- ja müüritöödel 
kasutamiseks mõeldud plastankrute nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 198, 
25.7.1997, lk 31).  

16. Komisjoni otsus 97/464/EÜ, 27. juuni 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta kanalisatsioonitehniliste 
toodete nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 198, 25.7.1997, lk 33).  

17. Komisjoni otsus 97/555/EÜ, 14. juuli 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta tsementide, ehituslupjade 
ja muude hüdrauliliste sideainete nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 229, 20.8.1997, 
lk 9).  

18. Komisjoni otsus 97/556/EÜ, 14. juuli 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta krohvitud väliste soojus­
isolatsioonisüsteemide/komplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 229, 
20.8.1997, lk 14).  

19. Komisjoni otsus 97/571/EÜ, 22. juuli 1997, ehitustoodete Euroopa tehnilise tunnustuse 
üldvormingu kohta (EÜT L 236, 27.8.1997, lk 7).  

20. Komisjoni otsus 97/597/EÜ, 14. juuli 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta betoonitoodete sarrus- ja 
pingsarrusterasest elementide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 240, 2.9.1997, 
lk 4).  

21. Komisjoni otsus 97/638/EÜ, 19. september 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta ehituspuidust 
toodete kinnitusvahendite nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 268, 1.10.1997, lk 36).  

22. Komisjoni otsus 97/740/EÜ, 14. oktoober 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta müüritise ja sellega 
seotud toodete osas (EÜT L 299, 4.11.1997, lk 42). 
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23. Komisjoni otsus 97/808/EÜ, 20. november 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta põrandakatete 
nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 331, 3.12.1997, lk 18).  

24. Komisjoni otsus 98/143/EÜ, 3. veebruar 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta katustele mõeldud 
mehaaniliselt kinnitatavate elastsete hüdroisolatsioonikihtide nõuetele vastavuse tõenda­
misel (EÜT L 42, 14.2.1998, lk 58).  

25. Komisjoni otsus 98/213/EÜ, 9. märts 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta vaheseina tarindite 
komplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 80, 18.3.1998, lk 41).  

26. Komisjoni otsus 98/214/EÜ, 9. märts 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta metallkonstruktsioonide 
ja lisatoodete nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 80, 18.3.1998, lk 46).  

27. Komisjoni otsus 98/279/EÜ, 5. detsember 1997, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta isolatsioonimaterja­
lidest või vahel ka betoonist õõnesplokkidest või paneelidest koosnevate mittekandvate 
püsivate raketiskomplektide/süsteemide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 127, 
29.4.1998, lk 26).  

28. Komisjoni otsus 98/436/EÜ, 22. juuni 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta katusekatete, katuse 
pinnas olevate valgusavade, katuseakende ja nendega seotud toodete nõuetele vastavuse 
tõendamisel (EÜT L 194, 10.7.1998, lk 30).  

29. Komisjoni otsus 98/437/EÜ, 30. juuni 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta seinte ja lagede sise- ja 
välisviimistluse nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 194, 10.7.1998, lk 39).  

30. Komisjoni otsus 98/456/EÜ, 3. juuli 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta eelpingestatud tarindite 
järelpingestuskomplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 201, 17.7.1998, 
lk 112).  

31. Komisjoni otsus 98/457/EÜ, 3. juuli 1998, milles käsitletakse üksiku põleva eseme (SBI) 
katset, mida on mainitud ehitustooteid käsitleva nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
lit 20 rakendavas otsuses 94/611/EÜ (EÜT L 201, 17.7.1998, lk 114).  

32. Komisjoni otsus 98/598/EÜ, 9. oktoober 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta täitematerjalide nõuetele 
vastavuse tõendamisel (EÜT L 287, 24.10.1998, lk 25).  

33. Komisjoni otsus 98/599/EÜ, 12. oktoober 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta vedelate katuse 
hüdroisolatsioonikomplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 287, 24.10.1998, 
lk 30).  

34. Komisjoni otsus 98/600/EÜ, 12. oktoober 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta isekandvate valgust 
läbilaskvate katusekomplektide (välja arvatud klaasipõhised komplektid) nõuetele vasta­
vuse tõendamisel (EÜT L 287, 24.10.1998, lk 35).  

35. Komisjoni otsus 98/601/EÜ, 13. oktoober 1998, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta tee-ehitusmaterja­
lide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 287, 24.10.1998, lk 41). 

21.6.2014 L 182/69 Euroopa Liidu Teataja ET     



36. Komisjoni otsus 1999/89/EÜ, 25. jaanuar 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta tehases valmistatud 
trepikomplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 29, 3.2.1999, lk 34).  

37. Komisjoni otsus 1999/90/EÜ, 25. jaanuar 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta isolatsioonikihtide 
nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 29, 3.2.1999, lk 38).  

38. Komisjoni otsus 1999/91/EÜ, 25. jaanuar 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta soojusisolatsiooni­
materjalide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 29, 3.2.1999, lk 44).  

39. Komisjoni otsus 1999/92/EÜ, 25. jaanuar 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta kergete puidupõ­
histe komposiittalade ja -postide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 29, 3.2.1999, 
lk 49).  

40. Komisjoni otsus 1999/93/EÜ, 25. jaanuar 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta uste, akende, akna­
luukide, ruloode, väravate ja nende manuste nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 29, 
3.2.1999, lk 51).  

41. Komisjoni otsus 1999/94/EÜ, 25. jaanuar 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta eelnevalt valatud 
normaal-/kerg-/autoklaavsete poorbetoontoodete nõuetele vastavuse tõendamisel 
(EÜT L 29, 3.2.1999, lk 55).  

41.a Komisjoni otsus 1999/453/EÜ, 18. juuni 1999, millega muudetakse komisjoni otsuseid 
96/579/EÜ ja 97/808/EÜ nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 kohase 
ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta vastavalt liikluskorraldusvahendite ja 
põrandakatete nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 178, 14.7.1999, lk 50).  

42. Komisjoni otsus 1999/454/EÜ, 22. juuni 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta tule levikut tõkestavate 
ja tulekaitsetoodete nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 178, 14.7.1999, lk 52).  

43) Komisjoni otsus 1999/455/EÜ, 22. juuni 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta tehases valmistatud 
sõrestik- ja palkmajade komplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 178, 
14.7.1999, lk 56).  

44. Komisjoni otsus 1999/469/EÜ, 25. juuni 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta betooni, müürisegude ja 
tsemendimördiga seotud toodete nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 184, 17.7.1999, 
lk 27).  

45. Komisjoni otsus 1999/470/EÜ, 29. juuni 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta ehitusliimide nõuetele 
vastavuse tõendamisel (EÜT L 184, 17.7.1999, lk 32).  

46. Komisjoni otsus 1999/471/EÜ, 29. juuni 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta ruumide kütteseadmete 
nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 184, 17.7.1999, lk 37).  

47. Komisjoni otsus 1999/472/EÜ, 1. juuli 1999, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta olmeveega mitte kokku 
puutuvate torude, mahutite ja nendega seotud toodete nõuetele vastavuse tõendamisel 
(EÜT L 184, 17.7.1999, lk 42). 
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48. Komisjoni otsus 2000/147/EÜ, 8. veebruar 2000, millega rakendatakse nõukogu direk­
tiivi 89/106/EMÜ ehitustoodete liigitamise puhul tuletundlikkustoimivuse järgi (EÜT L 50, 
23.2.2000, lk 14).  

49. Komisjoni otsus 2000/245/EÜ, 2. veebruar 2000, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 4 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta lehtklaasi, profiilk­
laasi ja klaasist seinaplokkide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 77, 28.3.2000, 
lk 13).  

50. Komisjoni otsus 2000/273/EÜ, 27. märts 2000, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta seitsme ilma 
suunisteta toote Euroopa tehnilise tunnustuse nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 86, 
7.4.2000, lk 15).  

51. Komisjoni otsus 2000/367/EÜ, 3. mai 2000, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 
89/106/EMÜ ehitustoodete ja ehitiste ning nende osade liigitamise puhul tulekindlustoi­
mivuse järgi (EÜT L 133, 6.6.2000, lk 26).  

52. Komisjoni otsus 2000/447/EÜ, 13. juuni 2000, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta tehases valmistatud 
puidupõhiste kandvate plaatelementide ja isekandvate kergete liitelementide nõuetele 
vastavuse tõendamisel (EÜT L 180, 19.7.2000, lk 40).  

53. Komisjoni otsus 2000/553/EÜ, 6. september 2000, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ 
rakendamise kohta seoses katusekatete vastupidavusega välisele tulele (EÜT L 235, 
19.9.2000, lk 19).  

53.a Komisjoni otsus 2000/605/EÜ, 26. september 2000, millega muudetakse otsust 
96/603/EÜ, millega kehtestatakse A-klassidesse Põlengut mittesoodustavad tooted kuulu­
vate toodete nimekiri, mis on ette nähtud ehitustooteid käsitleva nõukogu direktiivi 
89/106/EMÜ artiklit 20 rakendavas otsuses 94/611/EÜ (EÜT L 258, 12.10.2000, lk 36).  

54. Komisjoni otsus 2000/606/EÜ, 26. september 2000, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ 
artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta kuue ilma 
suunisteta toote Euroopa tehnilise tunnustuse nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 258, 
12.10.2000, lk 38).  

55. Komisjoni otsus 2001/19/EÜ, 20. detsember 2000, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ 
artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta maanteesildade 
paisumisvuukide nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 5, 10.1.2001, lk 6).  

56. Komisjoni otsus 2001/308/EÜ, 31. jaanuar 2001, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta eelnevalt valmis­
tatud välisseinte välisvoodri soojusisolatsioonikihiga osade nõuetele vastavuse tõenda­
misel (EÜT L 107, 18.4.2001, lk 25).  

56.a Komisjoni otsus 2001/596/EÜ, 8. jaanuar 2001, millega muudetakse nõukogu direktiivi 
89/106/EMÜ artikli 20 kohaseid teatavate ehitustoodete vastavustõendamismenetlust 
käsitlevaid otsuseid 95/467/EÜ, 96/578/EÜ, 96/580/EÜ, 97/176/EÜ, 97/462/EÜ, 
97/556/EÜ, 97/740/EÜ, 97/808/EÜ, 98/213/EÜ, 98/214/EÜ, 98/279/EÜ, 98/436/EÜ, 
98/437/EÜ, 98/599/EÜ, 98/600/EÜ, 98/601/EÜ, 1999/89/EÜ, 1999/90/EÜ, 
1999/91/EÜ, 1999/454/EÜ, 1999/469/EÜ, 1999/470/EÜ, 1999/471/EÜ, 1999/472/EÜ, 
2000/245/EÜ, 2000/273/EÜ ja 2000/447/EÜ (EÜT L 209, 2.8.2001, lk 33).  

57. Komisjoni otsus 2001/671/EÜ, 21. august 2001, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 
89/106/EMÜ katuste ja katusekatete liigitamise suhtes välisele tulele vastupidavuse järgi 
(EÜT L 235, 4.9.2001, lk 20).  

58. Komisjoni otsus 2002/359/EÜ, 13. mai 2002, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta olmeveega kokkupuutu­
vate ehitustoodete nõuetele vastavuse tõendamisel (EÜT L 127, 14.5.2002, lk 16). 
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59. Komisjoni otsus 2002/592/EÜ, 15. juuli 2002, millega muudetakse otsuseid 95/467/EÜ, 
96/577/EÜ, 96/578/EÜ ja 98/598/EÜ nõukogu direktiivi 89/106/EÜ artikli 20 lõike 2 
kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta vastavalt kipstoodete, paiksete 
tulekustutussüsteemide, sanitaarseadmete ja täitematerjalide nõuetele vastavuse tõenda­
misel (EÜT L 192, 20.7.2002, lk 57).  

60. Komisjoni otsus 2003/43/EÜ, 17. jaanuar 2003, millega kehtestatakse teatavate ehitus­
toodete tuletundlikkustoimivuse klassid (EÜT L 13, 18.1.2003, lk 35).  

61. Komisjoni otsus 2003/312/EÜ, 9. aprill 2003, soojusisolatsioonimaterjalide, geotekstii­
lide, paiksete tulekustutusvahendite ja kipsplokkidega seotud standardite viidete avalda­
mise kohta kooskõlas nõukogu direktiiviga 89/106/EMÜ (ELT L 114, 8.5.2003, lk 50).  

62. Komisjoni otsus 2003/424/EÜ, 6. juuni 2003, millega muudetakse otsust 96/603/EÜ, 
millega kehtestatakse A-klassidesse Põlengut mittesoodustavad tooted kuuluvate toodete 
nimekiri, mis on ette nähtud ehitustooteid käsitleva nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ ar­
tiklit 20 rakendavas otsuses 94/611/EÜ (ELT L 144, 12.6.2003, lk 9).  

63. Komisjoni otsus 2003/593/EÜ, 7. august 2003, millega muudetakse otsust 2003/43/EÜ, 
millega kehtestatakse teatavate ehitustoodete tuletundlikkustoimivuse klassid (ELT L 201, 
8.8.2003, lk 25).  

64. Komisjoni otsus 2003/629/EÜ, 27. august 2003, millega muudetakse otsust 
2000/367/EÜ (millega kehtestatakse ehitustoodete liigitussüsteem nende tulekindlustoimi­
vuse järgi) seoses sellesse suitsu- ja soojustõrjetoodete lisamisega (ELT L 218, 30.8.2003, 
lk 51).  

65. Komisjoni otsus 2003/632/EÜ, 26. august 2003, millega muudetakse otsust 
2000/147/EÜ, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ ehitustoodete liigita­
misel tuletundlikkustoimivuse järgi (ELT L 220, 3.9.2003, lk 5).  

66. Komisjoni otsus 2003/639/EÜ, 4. september 2003, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ 
artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta liigendtappide 
nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 226, 10.9.2003, lk 18).  

67. Komisjoni otsus 2003/640/EÜ, 4. september 2003, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ 
artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta välisvooder­
duskomplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 226, 10.9.2003, lk 21).  

68. Komisjoni otsus 2003/655/EÜ, 12. september 2003, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ 
artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta märgruumi 
põrandate ja seinte veekindlate kattekomplektide nõuetele vastavuse tõendamisel 
(ELT L 231, 17.9.2003, lk 12).  

69. Komisjoni otsus 2003/656/EÜ, 12. september 2003, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ 
artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta seitsme ilma 
suunisteta toote Euroopa tehnilise tunnustuse nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 231, 
17.9.2003, lk 15).  

70. Komisjoni otsus 2003/722/EÜ, 6. oktoober 2003, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta vedelate sillaplaadi 
hüdroisolatsioonikomplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 260, 11.10.2003, 
lk 32).  

71. Komisjoni otsus 2003/728/EÜ, 3. oktoober 2003, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta metallkarkasskom­
plektide, betoonkarkasskomplektide, monteeritavate ehituselementide, külmkambrite 
komplektide ja kaljuvarisemise kaitserajatiste nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 262, 
14.10.2003, lk 34). 
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72. Komisjoni otsus 2004/663/EÜ, 20. september 2004, millega muudetakse komisjoni 
otsust 97/464/EÜ nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete 
vastavustõendamismenetluse kohta kanalisatsioonitehniliste toodete nõuetele vastavuse 
tõendamisel (ELT L 302, 29.9.2004, lk 6).  

73. Komisjoni otsus 2005/403/EÜ, 25. mai 2005, millega kehtestatakse katuste ja katuseka­
tete välise tuletundlikkuse klassid teatavate ehitustoodete puhul, mis on ettenähtud 
nõukogu direktiiviga 89/106/EMÜ (ELT L 135, 28.5.2005, lk 37).  

74. Komisjoni otsus 2005/484/EÜ, 4. juuli 2005, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta külmhoonete komplek­
tide ja külmhoonete väliskesta komplektide nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 173, 
6.7.2005, lk 15).  

75. Komisjoni otsus 2005/610/EÜ, 9. august 2005, millega kehtestatakse teatavate ehitustoo­
dete tuletundlikkustoimivuse klassid (ELT L 208, 11.8.2005, lk 21).  

76. Komisjoni otsus 2005/823/EÜ, 22. november 2005, millega muudetakse otsust 
2001/671/EÜ, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ katuste ja katuseka­
tete liigitamise suhtes välisele tulele vastupidavuse järgi (ELT L 307, 25.11.2005, lk 53).  

77. Komisjoni otsus 2006/190/EÜ, 1. märts 2006, millega muudetakse otsust 97/808/EÜ 
nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõenda­
mismenetluse kohta põrandakatete nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 66, 8.3.2006, 
lk 47).  

78. Komisjoni otsus 2006/213/EÜ, 6. märts 2006, millega kehtestatakse ehitustoodete tule­
tundlikkuse klassid puitpõrandate ning täispuittahveldise ja -vooderdise jaoks (ELT L 79, 
16.3.2006, lk 27).  

79. Komisjoni otsus 2006/600/EÜ, 4. september 2006, millega kehtestatakse teatavate ehitus­
toodete välisele tulele vastupidavuse klassid seoses kahekordselt metalliga pealistatud kihi­
liste katusepaneelidega (ELT L 244, 7.9.2006, lk 24).  

80. Komisjoni otsus 2006/673/EÜ, 5. oktoober 2006, millega muudetakse otsust 
2003/43/EÜ, millega kehtestatakse teatavate ehitustoodete tuletundlikkustoimivuse klassid 
seoses kipsplaatidega (ELT L 276, 7.10.2006, lk 77).  

81. Komisjoni otsus 2006/751/EÜ, 27. oktoober 2006, millega muudetakse otsust 
2000/147/EÜ, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ ehitustoodete liigita­
misel tuletundlikkustoimivuse järgi (ELT L 305, 4.11.2006, lk 8).  

82. Komisjoni otsus 2006/893/EÜ, 5. detsember 2006, Standardi EN 10080:2005 Teras 
betooni tugevdamiseks. Keevitatav sarrusteras. Üldist viite väljajätmise kohta kooskõlas 
nõukogu direktiiviga 89/106/EMÜ (ELT L 343, 8.12.2006, lk 102).  

83. Komisjoni otsus 2007/348/EÜ, 15. mai 2007, millega muudetakse otsust 2003/43/EÜ, 
millega kehtestatakse teatavate ehitustoodete tuletundlikkustoimivuse klassid seoses 
puidupõhiste paneelidega (ELT L 131, 23.5.2007, lk 21).  

84. Komisjoni otsus 2010/81/EL, 9. veebruar 2010, millega kehtestatakse teatavate ehitustoo­
dete tuletundlikkustoimivuse klassid seoses keraamiliste plaatide liimidega (ELT L 38, 
11.2.2010, lk 9).  

85. Komisjoni otsus 2010/82/EL, 9. veebruar 2010, millega kehtestatakse teatavate ehitustoo­
dete tuletundlikkustoimivuse klassid seoses rullides ja paanides dekoratiivseinakatetega 
(ELT L 38, 11.2.2010, lk 11).  

86. Komisjoni otsus 2010/83/EL, 9. veebruar 2010, millega kehtestatakse teatavate ehitustoo­
dete tuletundlikkustoimivuse klassid seoses õhkkuivavate ühendusmaterjalidega (ELT L 38, 
11.2.2010, lk 13). 
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87. Komisjoni otsus 2010/85/EL, 9. veebruar 2010, millega kehtestatakse ehitustoodete tule­
tundlikkuse klassid seoses tsementtasandusmaterjalide, kaltsiumsulfaattasandusmaterjalide 
ja põrandate sünteetiliste vaiktasanduskihtidega (ELT L 38, 11.2.2010, lk 17).  

88. Komisjoni otsus 2010/679/EL, 8. november 2010, millega muudetakse otsust 95/467/EÜ 
ehitustooteid käsitleva nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 rakendamise 
kohta (ELT L 292, 10.11.2010, lk 55).  

89. Komisjoni otsus 2010/683/EL, 9. november 2010, millega muudetakse otsust 97/555/EÜ 
nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõenda­
mismenetluse kohta tsementide, ehituslupjade ja muude hüdrauliliste sideainete nõuetele 
vastavuse tõendamisel (ELT L 293, 11.11.2010, lk 60).  

90. Komisjoni otsus 2010/737/EL, 2. detsember 2010, millega kehtestatakse teatavate ehitus­
toodete tuletundlikkuse klassid polüester- ja plastisolkattega teraslehtede osas (ELT L 317, 
3.12.2010, lk 39).  

91. Komisjoni otsus 2010/738/EL, 2. detsember 2010, millega kehtestatakse teatavate ehitus­
toodete tuletundlikkuse klassid kiudkipstoodete osas (ELT L 317, 3.12.2010, lk 42).  

92. Komisjoni otsus 2011/14/EL, 13. jaanuar 2011, millega muudetakse otsust 97/556/EÜ 
nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõenda­
mismenetluse kohta krohvitud väliste soojusisolatsioonisüsteemide/komplektide nõuetele 
vastavuse tõendamisel (ELT L 10, 14.01.2011, lk 5)  

93. Komisjoni otsus 2011/19/EL, 14. jaanuar 2011, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artik­
li 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta ehitistel ja kõnni­
teedel muude kui kandekonstruktsioonide ühenduskohtades kasutatavate hermeetikute 
vastavuse tõendamisel (ELT L 11, 15.1.2011, lk 49).  

94. Komisjoni otsus 2011/232/EL, 11. aprill 2011, millega muudetakse otsust 2000/367/EÜ, 
millega kehtestatakse ehitustoodete ja ehitiste ning nende osade tulekindlustoimivuse järgi 
liigitamise süsteem (ELT L 97, 12.4.2011, lk 49).  

95. Komisjoni otsus 2011/246/EL, 18. aprill 2011, millega muudetakse otsust 1999/93/EÜ 
nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõenda­
mismenetluse kohta uste, akende, aknaluukide, ruloode, väravate ja nende manuste nõue­
tele vastavuse tõendamisel (ELT L 103, 19.4.2011, lk 114).  

96. Komisjoni otsus 2011/284/EL, 12. mai 2011, nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 
lõike 2 kohase ehitustoodete vastavustõendamismenetluse kohta jõu-, juhtimis- ja side­
kaablite nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 131, 18.5.2011, lk 22).  

97. Komisjoni rakendusotsus 2012/201/EL, 26. märts 2012, millega muudetakse otsust 
98/213/EÜ nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete vasta­
vustõendamismenetluse kohta vaheseina tarindite komplektide nõuetele vastavuse tõenda­
misel (ELT L 109, 21.4.2012, lk 20).  

98. Komisjoni rakendusotsus 2012/202/EL, 29. märts 2012, millega muudetakse otsust 
1999/94/EÜ nõukogu direktiivi 89/106/EMÜ artikli 20 lõike 2 kohase ehitustoodete 
vastavustõendamismenetluse kohta eelnevalt valatud normaal-/kerg-/autoklaavsete poor­
betoontoodete nõuetele vastavuse tõendamisel (ELT L 109, 21.4.2012, lk 22).  

99. Komisjoni rakendusmäärus (EL) nr 1062/2013, 30. oktoober 2013, ehitustoodetele 
antava Euroopa tehnilise hinnangu vormi kohta (ELT L 289, 31.10.2013, lk 42). 

Šveits    
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II JAGU 

Vastavushindamisasutused 

1. Kokkuleppe artikli 10 alusel loodud komitee koostab vastavushindamisasutuste loetelu ja ajakohastab seda kokku­
leppe artiklis 11 kirjeldatud korras. 

2.  Vastavushindamisasutused võib jaotada kolmeks toimivuse püsivuse hindamises ja kontrollimises osalevaks asutuseks: 
toote sertifitseerimise asutus, tehase tootmiskontrolli sertifitseerimise asutus ja katselabor. Käesolevas kokkuleppes 
kasutatakse määruse (EL) nr 305/2011 V lisa 2. jao mõisteid. 

III JAGU 

Määrajaasutused 

Kokkuleppe artikliga 10 loodud komitee koostab ja ajakohastab määrajaasutuste ja pädevate asutuste loetelu, millest 
pooled on teda teavitanud. 

IV JAGU 

Vastavushindamisasutuste määramisega seotud erieeskirjad 

Vastavushindamisasutuste määramisel järgivad määrajaasutused kokkuleppe 2. lisas esitatud üldpõhimõtteid ja 
määruse (EL) nr 305/2011 artiklis 43 sätestatud hindamiskriteeriume. 

V JAGU 

Täiendavad sätted  

1. Euroopa ühtlustatud ehitustoodete standardid 

Kokkuleppega seoses avaldab Šveits viited ehitustoodete Euroopa ühtlustatud standarditele pärast nende avaldamist 
Euroopa Liidu Teatajas vastavalt määruse (EL) nr 305/2011 artikli 17 lõikele 5. 

Šveitsi toimivuse püsivuse hindamise ja kontrollimise süsteemide samaväärsuse kinnitamiseks lisab Šveits igale ühtlus­
tatud standardile ümberarvestustabeli. See ümberarvestustabel tagab Šveitsi ja Euroopa toimivuse püsivuse hindamise 
ja kontrollimise süsteemide võrreldavuse asjaomaste menetluste kirjeldamise teel.  

2. Euroopa tehnilised hinnangud 

a)  Šveitsil on õigus määrata oma riigi asutused, mis väljastavad Euroopa tehnilisi hinnanguid. Ta tagab, et määratud 
asutused saavad Euroopa Tehnilise Hindamise Organisatsiooni liikmeks ja osalevad selle töös, eelkõige Euroopa 
hindamisdokumentide väljatöötamises ja vastuvõtmises vastavalt määruse (EL) nr 305/2011 artiklile 19. 

Šveits teatab kokkuleppe artikli 10 alusel loodud komiteele selliste asutuste nimed ja aadressid. 

Kokkuleppega seoses kohaldatakse ka Euroopa Tehnilise Hindamise Organisatsiooni otsuseid. 

Euroopa tehnilisi hinnanguid annavad välja tehnilise hindamise asutused ja kokkuleppega seoses tunnustavad neid 
mõlemad kokkuleppeosalised. 
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b)  „Tehnilise hindamise asutus” tähendab avalik- või eraõiguslikku asutust, millel on õigus väljastada Euroopa tehnilisi 
hinnanguid. 

Kokkuleppeosalised määravad tehnilise hindamise asutused vastavalt oma asjakohasele menetluskorrale. Tehnilise 
hindamise asutuste määramisel järgivad määrajaasutused kokkuleppe 2. lisas esitatud üldpõhimõtteid ja 
määruse (EL) nr 305/2011 IV lisa tabelis 2 sätestatud hindamiskriteeriume. 

Kokkuleppe artikli 10 alusel loodud komitee koostab tehnilise hindamise asutuste loetelu ja ajakohastab seda 
kokkuleppe artiklis 11 kirjeldatud korras. Kokkuleppeosalised kinnitavad käesolevaga, et kokkuleppega seoses 
koostatud loetelus loetletud asutused vastavad Euroopa tehniliste hinnangute väljastamiseks nõutavatele tingimus­
tele.  

3. Teabevahetus 

Vastavalt kokkuleppe artiklile 9 vahetavad kokkuleppeosalised käesoleva peatüki nõuetekohaseks rakendamiseks vaja­
likku teavet.  

4. Tehnilised dokumendid 

Tootjad, nende volitatud esindajad või toodete turuleviimise eest vastutav isik peavad riigiasutuste nõutud tehnilisi 
dokumente kontrolli eesmärgil ühe poole territooriumil enda käsutuses hoidma vähemalt kümme aastat pärast toote 
laskmist ühe kokkuleppeosalise turule. 

Käesolevaga kohustuvad kokkuleppeosalised edastama teise kokkuleppeosalise asutuste taotlusel neile kõik asja­
kohased tehnilised dokumendid.  

5. Toodete turule laskmise ja märgistamise eest vastutav isik 

Tootja ei ole kohustatud määrama volitatud esindajat ega isikut, kes vastutab toote turule laskmise eest teise kokkulep­
peosalise territooriumil, ega märkima märgis(tus)ele, välispakendile või kasutusjuhendisse volitatud esindaja, vastutava 
isiku või importija nime ega aadressi.”  
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C LIIDE 

1. lisa muudatused 

1. peatükk („Masinad”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2006/42/EÜ, 17. mai 2006, mis käsitleb masi­
naid ja millega muudetakse direktiivi 95/16/EÜ (ELT L 157, 9.6.2006, lk 24), viimati 
muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 21. oktoobri 2009. aasta direktiiviga 
2009/127/EÜ, millega muudetakse direktiivi 2006/42/EÜ seoses pestitsiididega töötle­
mise masinatega (ELT L 310, 25.11.2009, lk 29).”  

2. peatükk („Isikukaitsevahendid”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Nõukogu direktiiv 89/686/EMÜ, 21. detsember 1989, isikukaitsevahendeid käsitlevate 
liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 399, 30.12.1989, lk 18), viimati 
muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 1025/2012, 25. oktoober 
2012 (ELT L 316, 14.11.2012, lk 12).”  

3. peatükk („Mänguasjad”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
ja Šveitsi sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/48/EÜ, 18. juuni 2009, mänguasjade 
ohutuse kohta (ELT L 170, 30.6.2009, lk 1), viimati muudetud komisjoni määrusega (EL) 
nr 681/2013 (ELT L 195, 18.7.2013, lk 16), edaspidi „direktiiv 2009/48/EÜ” 

Šveits 100. 9. oktoobri 1992. aasta föderaalseadus toiduainete ja tarbekaupade kohta 
(RO 1995 1469), viimati muudetud 9. novembril 2011 (RO 2011 5227)  

101. 23. novembri 2005. aasta määrus toiduainete ja tarbekaupade kohta (RO 2005 5451), 
viimati muudetud 23. augustil 2013 (RO 2013 3669)  

102. Siseministeeriumi (Département fédéral de l'intérieur) 15. augusti 2012. aasta määrus 
mänguasjade ohutuse kohta (RO 2012 4717), viimati muudetud 25. novembril 2013 
(RO 2013 5297)  

103. Siseministeeriumi 23. novembri 2005. aasta määrus toiduaineid käsitlevate õigusaktide 
jõustamise kohta (RO 2005 6555), viimati muudetud 15. augustil 2012 (RO 2012 4855)  

104. 17. juuni 1996. aasta määrus Šveitsi akrediteerimissüsteemi ning katselaborite ja vasta­
vushindamisasutuste määramise kohta (RO 1996 1904), viimati muudetud 1. juunil 
2012 (RO 2012 2887)”  

21.6.2014 L 182/77 Euroopa Liidu Teataja ET     



4. peatükk („Meditsiiniseadmed”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
ja Šveitsi sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Nõukogu direktiiv 90/385/EMÜ, 20. juuni 1990, aktiivseid siirdatavaid meditsiinisead­
meid käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta, muudetud Euroopa Parla­
mendi ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 1882/2003, 29. september 2003 (ELT L 284, 
31.10.2003, lk 1).  

2. Nõukogu direktiiv 93/42/EMÜ, 14. juuni 1993, meditsiiniseadmete kohta, muudetud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 1882/2003, 29. september 2003 
(ELT L 284, 31.10.2003, lk 1).  

3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 98/79/EÜ, 27. oktoober 1998, meditsiiniliste in 
vitro diagnostikavahendite kohta (EÜT L 331, 7.12.1998, lk 1), viimati muudetud 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 1882/2003, 29. september 2003 
(ELT L 284, 31.10.2003, lk 1).  

4. Komisjoni otsus 2002/364/EÜ, 7. mai 2002, meditsiiniliste in vitro diagnostikavahendite 
ühise tehnilise kirjelduse kohta (EÜT L 131, 16.5.2002, lk 17).  

5. Komisjoni direktiiv 2003/12/EÜ, 3. veebruar 2003, rinnaimplantaatide ümberliigitamise 
kohta meditsiiniseadmeid käsitleva direktiivi 93/42/EMÜ raames (ELT L 28, 4.2.2003, 
lk 43).  

6. Komisjoni määrus (EL) nr 722/2012, 8. august 2012, nõukogu direktiivides 90/385/EMÜ 
ja 93/42/EMÜ ettenähtud nõuetele esitatavate erinõuete kohta seoses aktiivsete siirdata­
vate meditsiiniseadmete ja loomseid kudesid kasutades valmistatud meditsiiniseadmetega 
(ELT L 22, 9.8.2012, lk 3).  

7. Komisjoni direktiiv 2005/50/EÜ, 11. august 2005, puusa-, põlve- ja õlaliigese proteeside 
ümberliigitamise kohta meditsiiniseadmeid käsitleva nõukogu direktiivi 93/42/EMÜ 
raames (ELT L 210, 12.8.2005, lk 41).  

8. Komisjoni määrus (EÜ) nr 2007/2006, 22. detsember 2006, millega rakendatakse 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) nr 1774/2002 teatavate selliste 3. kate­
gooria materjalist saadud vahesaaduste importimise ja transiidi suhtes, mis on ette nähtud 
tehniliseks kasutamiseks meditsiiniseadmetes, in vitro diagnostikas ja laboratoorsetes 
reaktiivides, ning muudetakse kõnealust määrust (ELT L 379, 28.12.2006, lk 98).  

9. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2007/47/EÜ, 5. september 2007, millega 
muudetakse nõukogu direktiivi 90/385/EMÜ aktiivseid siirdatavaid meditsiiniseadmeid 
käsitlevate liikmesriikide õigusnormide ühtlustamise kohta ja nõukogu direktiivi 
93/42/EMÜ meditsiiniseadmete kohta ning direktiivi 98/8/EÜ, mis käsitleb biotsiidide 
turuleviimist (ELT L 247, 21.9.2007, lk 21).  

10. Komisjoni otsus 2011/869/EL, 20. detsember 2011, millega muudetakse otsust 
2002/364/EÜ meditsiiniliste in vitro diagnostikavahendite ühise tehnilise kirjelduse kohta 
(ELT L 341, 22.12.2011, lk 63).  

11. Komisjoni direktiiv 2011/100/EL, 20. detsember 2011, millega muudetakse Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiivi 98/79/EÜ meditsiiniliste in vitro diagnostikavahendite 
kohta (ELT L 341, 22.12.2011, lk 50).  

12. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2011/65/EL, 8. juuni 2011, teatavate ohtlike 
ainete kasutamise piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes (ELT L 174, 1.7.2011, 
lk 88).  

13. Komisjoni otsus 2010/227/EL, 19. aprill 2010, Euroopa meditsiiniseadmete andmepanga 
(Eudamed) kohta (ELT L 102, 23.4.2010, lk 45). 
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14. Komisjoni määrus (EL) nr 207/2012, 9. märts 2012, meditsiiniseadmete elektrooniliste 
kasutusjuhendite kohta (ELT L 72, 10.3.2012, lk 28).  

15. Komisjoni rakendusmäärus (EL) nr 920/2013, 24. september 2013, milles käsitletakse 
teavitatud asutuste määramist ja järelevalvet kooskõlas nõukogu direktiiviga 90/385/EMÜ 
aktiivsete siirdatavate meditsiiniseadmete kohta ja nõukogu direktiiviga 93/42/EMÜ 
meditsiiniseadmete kohta (ELT L 253, 25.9.2013, lk 8). 

Šveits 100. 15. detsembri 2000. aasta föderaalseadus ravimite ja meditsiiniseadmete kohta 
(RO 2001 2790), viimati muudetud 14. detsembril 2012 (RO 2013 1493)  

101. 24. juuni 1902. aasta föderaalseadus nõrk- ja tugevvoolupaigaldiste kohta (RO 19 252 ja 
RS 4 798), viimati muudetud 20. märtsil 2008 (RO 2008 3437)  

102. 9. juuni 1977. aasta föderaalseadus metroloogia kohta (RO 1977 2394), viimati 
muudetud 17. juunil 2011 (RO 2012 6235)  

103. 22. märtsi 1991. aasta föderaalseadus kiirguskaitse kohta (RO 1994 1933), viimati 
muudetud 10. detsembril 2004 (RO 2004 5391)  

104. 17. oktoobri 2001. aasta määrus meditsiiniseadmete kohta (RO 2001 3487), viimati 
muudetud 11. juunil 2010 (RO 2010 2749)  

105. 18. aprilli 2007. aasta määrus loomade ja loomsete saaduste impordi, transiidi ja 
ekspordi kohta (RO 2007 1847), viimati muudetud 4. septembril 2013 (RO 2013 3041)  

106. 17. juuni 1996. aasta määrus akrediteerimise ja vastavushindamisasutuste määramise 
kohta (RO 1996 1904), viimati muudetud 15. juunil 2012 (RO 2012 3631)  

107. 19. juuni 1992. aasta föderaalseadus andmekaitse kohta (RO 1992 1945), viimati 
muudetud 30. septembril 2011 (RO 2013 3215)”  

5. peatükk („Gaasiseadmed ja -katlad”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/142/EÜ, 30. november 2009, küttegaasi­
seadmete kohta (ELT L 330, 16.12.2009, lk 10).”  

7. peatükk („Raadioseadmed ja telekommunikatsioonivõrgu lõppseadmed”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
ja Šveitsi sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 1999/5/EÜ, 9. märts 1999, raadioseadmete ja 
telekommunikatsioonivõrgu lõppseadmete ning nende nõuetekohasuse vastastikuse 
tunnustamise kohta, viimati muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EÜ) 
nr 1882/2003, 29. september 2003 (ELT L 284, 31.10.2003, lk 1).  

2. Komisjoni otsus 2000/299/EÜ, 6. aprill 2000, millega luuakse raadioseadmete ja tele­
kommunikatsioonivõrgu lõppseadmete esialgne liigitus ja asjaomased tunnused (EÜT L 97, 
19.4.2000, lk 13). 
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3. Komisjoni otsus 2000/637/EÜ, 22. september 2000, direktiivi 1999/5/EÜ artikli 3 lõike 3 
punkti e kohaldamise kohta raadioseadmete suhtes, mida reguleerib piirkondlik kokku­
lepe raadiotelefoniteenuste kohta siseveeteedel (EÜT L 269, 21.10.2000, lk 50).  

4. Komisjoni otsus 2001/148/EÜ, 21. veebruar 2001, direktiivi 1999/5/EÜ artikli 3 lõike 3 
punkti e kohaldamisest laviinimajakate suhtes (EÜT L 55, 24.2.2001, lk 65).  

5. Komisjoni otsus 2005/53/EÜ, 25. jaanuar 2005, Euroopa Parlamendi ja nõukogu direk­
tiivi 1999/5/EÜ artikli 3 lõike 3 punkti e kohaldamise kohta raadioseadmete suhtes, mis 
on ette nähtud osalemiseks automaatses identifitseerimissüsteemis (AIS) (ELT L 22, 
26.1.2005, lk 14).  

6. Komisjoni otsus 2005/631/EÜ, 29. august 2005, Euroopa Parlamendi ja nõukogu direk­
tiivis 1999/5/EÜ osutatud oluliste nõuete kohta, mis tagavad Cospas-Sarsat asukohamaja­
kate juurdepääsu hädaabiteenustele (ELT L 225, 31.8.2005, lk 28).  

7. Komisjoni otsus 2013/638/EL, 12. august 2013, mis käsitleb olulisi nõudeid seoses mere­
laevade raadioseadmetega, mis on mõeldud paigaldamiseks SOLASega hõlmamata laeva­
dele ja kavandatud osalema ülemaailmses merepääste- ja -ohutussüsteemis (GMDSS) 
(ELT L 296, 7.11.2013, lk 22). 

Šveits 100. 30. aprilli 1997. aasta föderaalseadus telekommunikatsiooni kohta (LTC); 
(RO 1997 2187), viimati muudetud 12. juunil 2009(RO 2010 2617)  

101. 14. juuni 2002. aasta määrus telekommunikatsiooniseadmete kohta (OIT); 
(RO 2002 2086), viimati muudetud 31. oktoobril 2012 (RO 2012 6561)  

102. Föderaalse kommunikatsiooniameti (OFCOM) 14. juuni 2002. aasta määrus telekommu­
nikatsiooniseadmete kohta; (RO 2002 2111), viimati muudetud 12. augustil 2013 
(RO 2013 2649)  

103. Föderaalse kommunikatsiooniameti määrus telekommunikatsiooniseadmete kohta, 1. lisa 
(RO 2002 2115), viimati muudetud 21. novembril 2005 (RO 2005 5139)  

104. Feuille Fédérale'is avaldatud tehniliste standardite loetelu koos pealkirjade ja viidetega, 
viimati muudetud 28. detsembril 2012 (FF 2012 9084)  

105. 9. märtsi 2007. aasta määrus telekommunikatsiooniteenuste kohta (RO 2007 945), 
viimati muudetud 9. detsembril 2011 (RO 2012 367)”  

8. peatükk („Plahvatusohtlikes keskkondades kasutatavad seadmed ja kaitsesüsteemid”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
ja Šveitsi sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 94/9/EÜ, 23. märts 1994, plahvatusohtlikus 
keskkonnas kasutatavaid seadmeid ja kaitsesüsteeme käsitlevate liikmesriikide õigusaktide 
ühtlustamise kohta, viimati muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 
nr 1025/2012, 25. oktoober 2012 (ELT L 316, 14.11.2012, lk 12). 

Šveits 100. 24. juuni 1902. aasta föderaalseadus nõrk- ja tugevvoolupaigaldiste kohta (RO 19 252 ja 
RS 4 798), viimati muudetud 20. märtsil 2008 (RO 2008 3437) 

21.6.2014 L 182/80 Euroopa Liidu Teataja ET     



101. 2. märtsi 1998. aasta määrus plahvatusohtlikes keskkondades kasutatavate seadmete ja 
kaitsesüsteemide ohutuse kohta (RO 1998 963), viimati muudetud 11. juunil 2010 
(RO 2010 2749)  

102. 12. juuni 2009. aasta föderaalseadus toodete ohutuse kohta (RO 2010 2573)  

103. 19. mai 2010. aasta määrus toodete ohutuse kohta (RO 2010 2583), viimati muudetud 
15. juunil 2012 (RO 2012 3631)”  

9. peatükk („Elektriseadmed ja elektromagnetiline ühilduvus”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Šveitsi sätetele 
kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Šveits 100. 24. juuni 1902. aasta föderaalseadus nõrk- ja tugevvoolupaigaldiste kohta (RO 19 252 ja 
RS 4 798), viimati muudetud 20. märtsil 2008 (RO 2008 3437)  

101. 30. märtsi 1994. aasta määrus nõrkvoolupaigaldiste kohta (RO 1994 1185), viimati 
muudetud 16. novembril 2011 (RO 2011 6243)  

102. 30. märtsi 1994. aasta määrus tugevvoolupaigaldiste kohta (RO 1994 1199), viimati 
muudetud 16. novembril 2011 (RO 2011 6233)  

103. 9. aprilli 1997. aasta määrus madalpingeseadmete kohta (RO 1997 1016), viimati 
muudetud 11. juunil 2010 (RO 2010 2749)  

104. 18. novembri 2009. aasta määrus elektromagnetilise ühilduvuse kohta (RO 2009 6243), 
viimati muudetud 24. augustil 2010 (RO 2010 3619)  

105. 14. juuni 2002. aasta määrus telekommunikatsiooniseadmete kohta (OIT); 
(RO 2002 2086), viimati muudetud 31. oktoobril 2012 (RO 2012 6561)  

106. Feuille Fédérale'is avaldatud tehniliste standardite loetelu koos pealkirjade ja viidetega, 
viimati muudetud 6. novembril 2012 (FF 2012 7968)”  

11. peatükk („Mõõtevahendid ja kinnispakid”) 

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 1 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
ja Šveitsi sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Nõukogu direktiiv 71/347/EMÜ, 12. oktoober 1971, teravilja puistemassi mõõtmist käsit­
levate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 239, 25.10.1971, lk 1) ja 
selle hilisemad muudatused  

2. Nõukogu direktiiv 76/765/EMÜ, 27. juuli 1976, alkoholomeetreid ja alkoholiareomee­
treid käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 262, 27.9.1976, 
lk 143) ja selle hilisemad muudatused  

3. Nõukogu direktiiv 86/217/EMÜ, 26. mai 1986, mootorsõidukite rehvimanomeetreid 
käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 152, 6.6.1986, lk 48) ja 
selle hilisemad muudatused 
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4. Nõukogu direktiiv 75/107/EMÜ, 19. detsember 1974, mõõtemahutitena kasutatavaid 
pakendeid käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 42, 
15.2.1975, lk 14) ja selle hilisemad muudatused  

5. Nõukogu direktiiv 76/211/EMÜ, 20. jaanuar 1976, teatavate toodete massi või mahu 
järgi pakendamist käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 46, 
21.2.1976, lk 1) ja selle hilisemad muudatused  

6. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2007/45/EÜ, 5. september 2007, millega 
kehtestatakse eeskirjad kinnispakkides olevate toodete nimikoguste kohta, tunnistatakse 
kehtetuks nõukogu direktiivid 75/106/EMÜ ja 80/232/EMÜ ning muudetakse nõukogu 
direktiivi 76/211/EMÜ (ELT L 247, 21.9.2007, lk 17), kohaldatav alates 11. aprillist 
2009 

Šveits 100. 5. september 2012. aasta määrus pakendamata toodete ja kinnispakkides olevate toodete 
koguste deklareerimise kohta (RS 941.204) ja selle hilisemad muudatused  

101. Föderaalse Justiits- ja Politseiameti 10. septembri 2012. aasta määrus pakendamata 
toodete ja kinnispakkides olevate toodete koguste deklareerimise kohta (RS 941.204.1) ja 
selle hilisemad muudatused”  

I jaos „Õigus- ja haldusnormid” alapealkirja „Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid” all tuleb viide Euroopa Liidu 
ja Šveitsi sätetele tervikuna kustutada ja asendada järgmise tekstiga: 

„Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/34/EÜ, 23. aprill 2009, mõõtevahendeid 
ja metroloogilise kontrolli meetodeid käsitlevate ühissätete kohta (uuestisõnastatud 
versioon) (ELT L 106, 28.4.2009, lk 7).  

2. Nõukogu direktiiv 71/317/EMÜ, 26. juuli 1971, keskmise täpsusega risttahukakujulisi 
kaaluvihte alates 5 kg kuni 50 kg ning keskmise täpsusega silindrilisi kaaluvihte alates 
1 kg kuni 10 kg käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 202, 
6.9.1971, lk 14).  

3. Nõukogu direktiiv 74/148/EMÜ, 4. märts 1974, keskmisest täpsemaid kaaluvihte alates 
1 mg kuni 50 kg käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 84, 
28.3.1974, lk 3).  

4. Nõukogu direktiiv 80/181/EMÜ, 20. detsember 1979, mõõtühikuid käsitlevate liikmesrii­
kide õigusaktide ühtlustamise ja direktiivi 71/354/EMÜ kehtetuks tunnistamise kohta 
(EÜT L 39, 15.2.1980, lk 40), viimati muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktii­
viga 2009/3/EÜ, 11. märts 2009 (ELT L 114, 7.5.2009, lk 10).  

5. Nõukogu direktiiv 76/766/EMÜ, 27. juuli 1976, alkoholisisaldustabeleid käsitlevate liik­
mesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta (EÜT L 262, 27.9.1976, lk 149).  

6. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/23/EÜ, 23. aprill 2009, mitteautomaat­
kaalude kohta (ELT L 122, 16.5.2009, lk 6), viimati muudetud Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusega (EL) nr 1025/2012, 25. oktoober 2012 (ELT L 316, 14.11.2012, 
lk 12).  

7. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2004/22/EÜ, 31. märts 2004, mõõtevahendite 
kohta (ELT L 135, 30.4.2004, lk 1). 

Šveits 102. 17. juuni 2011. aasta föderaalseadus metroloogia kohta (RO 2012 6235)  

103. 23. novembri 1994. aasta määrus mõõteühikute kohta (RO 1994 3109), viimati 
muudetud 7. detsembril 2012 (RO 2012 7193) 
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104. 15. veebruari 2006. aasta määrus mõõteseadmete kohta (RO 2006 1453), viimati 
muudetud 7. detsembril 2012 (RO 2012 7207)  

105. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 16. aprilli 2004. aasta määrus mitteautomaat­
kaalude kohta (RO 2004 2093), viimati muudetud 7. detsembril 2012 (RO 2012 7183)  

106. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 19. märtsi 2006. aasta määrus pikkuse mõõte­
vahendite kohta (RO 2006 1433), viimati muudetud 7. detsembril 2012 
(RO 2012 7183)  

107. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 19. märtsi 2006. aasta määrus mahu mõõte­
vahendite kohta (RO 2006 1525), viimati muudetud 7. detsembril 2012 
(RO 2012 7183)  

108. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 19. märtsi 2006. aasta määrus muude vedelike 
kui vee mõõtmise vahendite kohta (RO 2006 1533), viimati muudetud 7. detsembril 
2012 (RO 2012 7183)  

109. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 19. märtsi 2006. aasta määrus automaatkaa­
lude kohta (RO 2006 1545), viimati muudetud 7. detsembril 2012 (RO 2012 7183)  

110. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 19. märtsi 2006. aasta määrus soojusenergia 
mõõtevahendite kohta (RO 2006 1569), viimati muudetud 7. detsembril 2012 
(RO 2012 7183)  

111. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 19. märtsi 2006. aasta määrus gaasikoguste 
mõõtevahendite kohta (RO 2006 1591), viimati muudetud 7. detsembril 2012 
(RO 2012 7183)  

112. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 19. märtsi 2006. aasta määrus sisepõlemis­
mootorite heitgaaside mõõtevahendite kohta (RO 2006 1599), viimati muudetud 7. det­
sembril 2012 (RO 2012 7183)  

113. Föderaalse justiits- ja politseiministeeriumi 19. märtsi 2006. aasta määrus elektrienergia 
ja -võimsuse mõõtevahendite kohta (RO 2006 1613), viimati muudetud 7. detsembril 
2012 (RO 2012 7183)  

114. 15. augusti 1986. aasta määrus kaalude kohta (RO 1986 2022), viimati muudetud 7. det­
sembril 2012 (RO 2012 7183)”  

IV jagu „Vastavushindamisasutuste määramisega seotud erieeskirjad” tuleb kustutada ja asendada järgmisega: 

„Vastavushindamisasutuste määramisel järgivad määrajaasutused kokkuleppe 2. lisas esitatud üldpõhimõtteid ja direk­
tiivi 2009/23/EÜ V lisas ja direktiivi 2004/22/EÜ artiklis 12 sätestatud hindamiskriteeriume nende direktiividega 
hõlmatud toodete puhul.” 

V jaos „Täiendavad sätted” tuleb punktid 1 („Teabevahetus”), 2 („Kinnispakid”) ja 3 („Märgistamine”) kustutada ja asendada 
järgmisega: 

„1.  Teabevahetus 

Kokkuleppe alusel tunnustatud vastavushindamisasutused esitavad liikmesriikidele ja Šveitsi pädevatele asutustele 
regulaarselt direktiivi 2009/23/EÜ II lisa punktis 1.5 ettenähtud teavet. 

Kokkuleppe alusel tunnustatud vastavushindamisasutused võivad küsida direktiivi 2009/23/EÜ II lisa punktis 1.6 
ettenähtud teavet. 
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2.  Kinnispakid 

Šveitsi turule viidud Euroopa Liidu kinnispakkide puhul tunnustab Šveits kokkuleppe alusel tunnustatud Euroopa 
Liidu asutuste poolt vastavalt I jaos loetletud Euroopa Liidu õigusaktide sätetele tehtud kontrolle. 

Kinnispakkidel märgitud koguste statistilisel kontrollimisel tunnustab Euroopa Liit 5. septembri 2012. aasta 
määruse RS 941.204 (pakendamata toodete ja kinnispakkides olevate toodete koguste deklareerimise kohta) 3. lisa 
punktis 7 sätestatud Šveitsi meetodit samaväärsena Euroopa Liidu meetodiga, mis on sätestatud direktiivide 
75/106/EMÜ ja 76/211/EMÜ (muudetud direktiiviga 78/891/EMÜ) II lisas. Šveitsi tootjad, kelle Šveitsi meetodi 
kohaselt kontrollitud kinnispakid vastavad Euroopa Liidu õigusaktidele, kinnitavad Euroopa Liitu eksporditavatele 
toodetele tähise „e”. 

3.  Märgistamine 

3.1. Käesolevas kokkuleppes loetakse nõukogu 23. aprilli 2009. aasta direktiivi 2009/34/EÜ sätteid järgmises kohan­
duses: 

a)  I lisa punkti 3.1 esimeses taandes ja II lisa punkti 3.1.1.1 alapunkti a esimeses taandes täiendatakse sulgudes 
olevat teksti järgmiselt: „CH — Šveits”. 

b)  II lisa punktis 3.2.1 osutatud joonistele lisatakse järgmine joonis: 

3.2. Erandina kokkuleppe artiklist 1 nähakse Šveitsis turustatavatele mõõtevahenditele ette järgmised märgistamisees­
kirjad: 

tootele tuleb kinnitada EÜ vastavusmärk ja metroloogiline lisamärgis või asjaomase ELi liikmesriigi tähis, nagu on 
sätestatud 23. aprilli 2009. aasta direktiivi 2009/34/EÜ I lisa punkti 3.1 esimeses taandes ja II lisa punkti 3.1.1.1 
esimeses taandes.” 

12. peatükk („Mootorsõidukid”) 

I jagu „Õigus- ja haldusnormid” tuleb kustutada ja asendada järgmisega: 

„I JAGU 

Õigus- ja haldusnormid 

Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid 

Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2007/46/EÜ, 5. september 2007, millega 
kehtestatakse raamistik mootorsõidukite ja nende haagiste ning selliste sõidukite jaoks 
mõeldud süsteemide, osade ja eraldi seadmestike kinnituse kohta (raamdirektiiv) 
(ELT L 263, 9.10.2007, lk 1), viimati muudetud komisjoni 7. märtsi 2013. aasta määru­
sega (EL) nr 195/2013 (ELT L 65, 8.3.2013, lk 1), ning võttes arvesse direktiivi 
2007/46/EÜ IV lisas loetletud õigusakte ning nendesse kuni 1. detsembrini 2013 tehtud 
muudatusi (edaspidi on neile kõigile viidatud kui raamdirektiivile 2007/46/EÜ) 

21.6.2014 L 182/84 Euroopa Liidu Teataja ET     



Šveits 100. 19. juuni 1995. aasta määrus transpordiks kasutatavatele mootorsõidukitele ja nende 
haagistele esitatavate tehniliste nõuete kohta (RO 1995 4145) koos nendesse kuni 
30. novembrini 2012 sisse viidud muudatustega (RO 2012 7137)  

101. 19. juuni 1995. aasta määrus maanteesõidukite tüübikinnituste kohta (RO 1995 3997) 
koos nendesse kuni 7. detsembrini 2012 sisse viidud muudatustega (RO 2012 7065) ja 
võttes arvesse V jaotise lõikega 1 ette nähtud korras heaks kiidetud muudatusi”  

V jao punkt 1 „Direktiivi 2007/46/EÜ IV lisa muudatused seoses IV lisas loetletud õigusaktide muudatustega” tuleb 
kustutada ja asendada järgmisega:  

„1. Direktiivi 2007/46/EÜ IV lisa muudatused seoses IV lisas loetletud õigusaktide muudatustega 

Ilma et see piiraks artikli 12 lõike 2 kohaldamist, teatab Euroopa Liit Šveitsile IV lisasse ja direktiivi 2007/46/EÜ 
IV lisas loetletud õigusaktidesse pärast 1. detsembrit 2013 tehtud muudatustest viivitamata pärast nende avaldamist 
Euroopa Liidu Teatajas. 

Šveits teatab Euroopa Liidule viivitamata Šveitsi õigusaktide asjakohastest muudatustest hiljemalt nende muudatuste 
Euroopa Liidus kohaldamise kuupäevaks.” 

13. peatükk („Põllumajandus- ja metsatraktorid”) 

I jagu „Õigus- ja haldusnormid” tuleb kustutada ja asendada järgmisega: 

„I JAGU 

Õigus- ja haldusnormid 

Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid 

Euroopa Liit 1. Nõukogu direktiiv 76/432/EMÜ, 6. aprill 1976, põllu- või metsamajanduslike ratastrakto­
rite piduriseadmeid käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta, viimati 
muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. septembri 1997. aasta direktiiviga 
97/54/EÜ (EÜT L 277, 10.10.1997, lk 24).  

2. Nõukogu direktiiv 76/763/EMÜ, 27. juuli 1976, põllu- või metsamajanduslike ratastrak­
torite kaassõitjaistmeid käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta, viimati 
muudetud komisjoni 11. augusti 2010. aasta direktiiviga 2010/52/EL (ELT L 213, 
13.8.2010, lk 37).  

3. Nõukogu direktiiv 77/537/EMÜ, 28. juuni 1977, metsa- või põllumajanduslike ratastrak­
torite diiselmootoritest eralduvate heitmete vastu võetavaid meetmeid käsitlevate liikmes­
riikide õigusaktide ühtlustamise kohta, viimati muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiiviga 97/54/EÜ, 23. september 1997 (EÜT L 277, 10.10.1997, lk 24).  

4. Nõukogu direktiiv 78/764/EMÜ, 25. juuli 1978, põllu- ja metsamajanduslike ratastrakto­
rite juhiistmeid käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta, viimati 
muudetud nõukogu direktiiviga 2006/96/EÜ, 20. november 2006 (ELT L 363, 
20.12.2006, lk 81). 
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5. Nõukogu direktiiv 80/720/EMÜ, 24. juuni 1980, põllu- ja metsamajanduslike ratastrakto­
rite juhtimisruumi, ligipääsu juhtimiskohale ning uksi ja aknaid käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta, viimati muudetud komisjoni 8. septembri 2010. aasta 
direktiiviga 2010/62/EL (ELT L 238, 9.9.2010, lk 7).  

6. Nõukogu direktiiv 86/297/EMÜ, 26. mai 1986, põllu- või metsamajanduslike ratastrakto­
rite jõusiirdevõlle ja nende kaitseseadiseid käsitlevate liikmesriikide õigusaktide ühtlusta­
mise kohta, viimati muudetud komisjoni 8. oktoobri 2012. aasta direktiiviga 2012/24/EL 
(ELT L 274, 9.10.2012, lk 24).  

7. Nõukogu direktiiv 86/298/EMÜ, 26. mai 1986, kitsarööpmeliste põllu- ja metsamajan­
duslike ratastraktorite tagaossa paigaldatavate ümbermineku kaitsekonstruktsioonide 
kohta, viimati muudetud komisjoni 15. märtsi 2010. aasta direktiiviga 2010/22/EL 
(ELT L 91, 10.4.2010, lk 1).  

8. Nõukogu direktiiv 86/415/EMÜ, 24. juuli 1986, põllu- või metsamajanduslike ratastrak­
torite juhtseadiste paigaldamise, asukoha, käsitsemise ja tähistamise kohta, viimati 
muudetud komisjoni 15. märtsi 2010. aasta direktiiviga 2010/22/EL (ELT L 91, 
10.4.2010, lk 1).  

9. Nõukogu direktiiv 87/402/EMÜ, 25. juuni 1987, kitsarööpmeliste põllu- ja metsamajan­
duslike ratastraktorite juhiistme ette kinnitatud ümbermineku kaitsekonstruktsioonide 
kohta, viimati muudetud komisjoni 15. märtsi 2010. aasta direktiiviga 2010/22/EL 
(ELT L 91, 10.4.2010, lk 1).  

10. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2000/25/EÜ, 22. mai 2000, põllumajandus- ja 
metsatraktorite mootoritest paisatavate gaasiliste ja tahkete osakeste heitmete vastu võeta­
vate meetmete kohta, millega muudetakse nõukogu direktiivi 74/150/EMÜ, viimati 
muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. novembri 2011. aasta direktiiviga 
2011/87/EL (ELT L 301, 18.11.2011, lk 1).  

11. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2003/37/EÜ, 26. mai 2003, põllu- või metsa­
majanduslike traktorite, nende haagiste ja pukseeritavate vahetatavate masinate, ja nende 
masinate jaoks mõeldud süsteemide, nende osade ja eraldi seadmestike tüübikinnituse 
andmise kohta ja direktiivi 74/150/EMÜ kehtetuks tunnistamise kohta, viimati muudetud 
komisjoni 8. septembri 2010. aasta direktiiviga 2010/62/EL (ELT L 238, 9.9.2010, lk 7).  

12. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2008/2/EÜ, 15. jaanuar 2008, põllu- ja metsa­
majanduslike ratastraktorite vaatevälja ja klaasipuhastite kohta (ELT L 24, 29.1.2008, 
lk 30).  

13. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/57/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- või metsa­
majanduslike ratastraktorite ümbermineku kaitsekonstruktsioonide kohta (ELT L 261, 
3.10.2009, lk 1).  

14. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/58/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- või metsa­
majanduslike ratastraktorite haakeseadiste ja tagasikäigu kohta (ELT L 198, 30.7.2009, 
lk 4).  

15. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/59/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- või metsa­
majanduslike ratastraktorite tahavaatepeeglite kohta (ELT L 198, 30.7.2009, lk 9).  

16. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/60/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- ja metsama­
janduslike ratastraktorite maksimaalse valmistajakiiruse ja koormaplatvormide kohta, 
viimati muudetud komisjoni 8. septembri 2010. aasta direktiiviga 2010/62/EL (ELT L 238, 
9.9.2010, lk 7).  

17. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/61/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- ja metsama­
janduslike ratastraktorite valgustus- ja valgussignaalseadmete paigaldamise kohta 
(ELT L 203, 5.8.2009, lk 19). 
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18. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/63/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- ja metsama­
janduslike ratastraktorite teatavate osade ja omaduste kohta (ELT L 214, 19.8.2009, 
lk 23).  

19. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/64/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- või metsa­
majanduslike traktorite tekitatud raadiohäirete summutamise (elektromagnetiline ühil­
duvus) kohta (ELT L 216, 20.8.2009, lk 1).  

20. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/66/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- või metsa­
majanduslike ratastraktorite roolisüsteemi kohta (ELT L 201, 1.8.2009, lk 11).  

21. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/68/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- või metsa­
majanduslike ratastraktorite valgustus- ja valgussignaalseadmete osa tüübikinnituse kohta 
(ELT L 203, 5.8.2009, lk 52).  

22. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/75/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- või metsa­
majanduslike ratastraktorite ümbermineku kaitsekonstruktsioonide kohta (staatiline testi­
mine) (ELT L 261, 3.10.2009, lk 40).  

23. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/76/EÜ, 13. juuli 2009, põllu- või metsa­
majanduslike ratastraktorite juhtide poolt tajutava müra taseme kohta (ELT L 201, 
1.8.2009, lk 18).  

24. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2009/144/EÜ, 30. november 2009, põllu- või 
metsamajanduslike ratastraktorite teatavate osade ja omaduste kohta, viimati muudetud 
komisjoni 26. veebruari 2013. aasta direktiiviga 2013/8/EL (ELT L 56, 28.2.2013, lk 8).  

25. Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 167/2013, 5. veebruar 2013, põllu- ja 
metsamajanduses kasutatavate sõidukite kinnituse ja turujärelevalve kohta (ELT L 60, 
2.3.2013, lk 1). 

Šveits 100. 19. juuni 1995. aasta määrus põllumajandustraktoritele esitatavate tehniliste nõuete 
kohta (RO 1995 4171), viimati muudetud 2. märtsil 2012 (RO 2012 1915)  

101. 19. juuni 1995. aasta määrus maanteesõidukite tüübikinnituste kohta (RO 1995 3997), 
viimati muudetud 7. detsembril 2012 (RO 2012 7065)”  

15. peatükk („Hea tootmistava kontrollimine ravimite puhul ja ravimipartiide sertifitseerimine”) 

I jagu „Õigus- ja haldusnormid” tuleb kustutada ja asendada järgmisega: 

„I JAGU 

Õigus- ja haldusnormid 

Artikli 1 lõikega 2 reguleeritud õigusnormid 

Euroopa Liit 1. Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 726/2004, 31. märts 2004, milles sätes­
tatakse ühenduse kord inim- ja veterinaarravimite lubade andmise ja järelevalve kohta 
ning millega asutatakse Euroopa ravimiamet (ELT L 136, 30.4.2004, lk 1), viimati 
muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2012. aasta määrusega (EL) 
nr 1027/2012, millega muudetakse seoses ravimiohutuse järelevalvega määrust (EÜ) 
nr 726/2004 (ELT L 316, 14.11.2012, lk 38). 
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2. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2001/83/EÜ, 6. november 2001, inimtervis­
hoius kasutatavaid ravimeid käsitlevate ühenduse eeskirjade kohta (EÜT L 311, 
28.11.2001, lk 67), viimati muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 
2012. aasta direktiiviga 2012/26/EL, millega muudetakse seoses ravimiohutuse järeleval­
vega direktiivi 2001/83/EÜ (ELT L 299, 27.10.2012, lk 1).  

3. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2002/98/EÜ, 27. jaanuar 2003, millega kehtes­
tatakse inimvere ja verekomponentide kogumise, uurimise, töötlemise, säilitamise ja jaota­
mise kvaliteedi- ja ohutusnõuded ning muudetakse direktiivi 2001/83/EÜ (ELT L 33, 
8.2.2003, lk 30).  

4. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2001/82/EÜ, 6. november 2001, veterinaarravi­
meid käsitlevate ühenduse eeskirjade kohta (EÜT L 311, 28.11.2001, lk 1), viimati 
muudetud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 31. märtsi 2004. aasta direktiiviga 
2004/28/EÜ, millega muudetakse direktiivi 2001/82/EÜ veterinaarravimeid käsitlevate 
ühenduse eeskirjade kohta (ELT L 136, 30.4.2004, lk 58).  

5. Komisjoni direktiiv 2003/94/EÜ, 8. oktoober 2003, millega kehtestatakse inimestele 
mõeldud ravimite ning inimestele mõeldud uuritavate ravimite hea tootmistava põhi­
mõtted ja suunised (ELT L 262, 14.10.2003, lk 22).  

6. Komisjoni direktiiv 91/412/EMÜ, 23. juuli 1991, millega kehtestatakse veterinaarravimite 
hea tootmistava põhimõtted ja suunised (EÜT L 228, 17.8.1991, lk 70).  

7. Guidelines on Good Distribution Practice of medicinal products for human use (Inimter­
vishoius kasutatavate ravimite head turustamistava käsitlev juhend) (EÜT C 63, 1.3.1994, 
lk 4) (avaldatud Euroopa Komisjoni veebisaidil).  

8. EudraLexi 4. number — Medicinal Products for Human and Veterinary Use: EU Guide­
lines to Good Manufacturing Practice (Inimtervishoius kasutatavad ravimid ja veterinaar­
ravimid: ELi hea tootmistava juhend) (avaldatud Euroopa Komisjoni veebisaidil)  

9. Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2001/20/EÜ, 4. aprill 2001, liikmesriikide 
õigus- ja haldusnormide ühtlustamise kohta, mis käsitlevad hea kliinilise tava rakendamist 
inimtervishoius kasutatavate ravimite kliinilistes uuringutes (EÜT L 121, 1.5.2001, lk 34).  

10. Komisjoni direktiiv 2005/28/EÜ, 8. aprill 2005, millega kehtestatakse inimtervishoius 
kasutatavate uuritavate ravimite hea kliinilise tava põhimõtted ja suunised ning nõuded 
nimetatud ravimite tootmis- ja impordilubadele (ELT L 91, 9.4.2005, lk 13). 

Šveits 100. 15. detsembri 2000. aasta föderaalseadus ravimite ja meditsiiniseadmete kohta 
(RO 2001 2790), viimati muudetud 1. juulil 2013 (RO 2013 1493)  

101. 17. oktoobri 2001. aasta määrus litsentside väljastamise kohta (RO 2001 3399), viimati 
muudetud 1. jaanuaril 2013 (RO 2012 3631)  

102. Šveitsi ravimiameti 9. novembri 2001. aasta määrus ravimite müügilubade nõuete kohta 
(RO 2001 3437), viimati muudetud 1. jaanuaril 2013 (RO 2012 5651)  

103. 20. septembri 2013. aasta määrus kliiniliste katsete kohta inimuuringutes 
(RO 2013 3407)”   
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